AGREEMENT
betyeen
111K ISLAMIC REPUBLIC OF PAKISTAN
and
TIE REPUBLIC OF TUNISIA
on
THE RECIPROCAL PROMOTION
and

PROTECTION OF INVESTMENT

‘The Govenunent of the Istunic Republic of Pakistan ond the Govermiment ol the Republio
of 'Fwusin hereinnflet refersed 1o as “Paulics™,

DESIRING to create [avourable condlitions for invesiment by investors of one Party on
the leritory of e other Party,

CONVINCED Wil reciprocal promolion and protection of such investment shall
cncourage and develop cooperation belween the livo cotiries,

CONSCIOUS that a favourable and fair status of investments Is desirable in order 1o
maintain a stable framework of inveslnent ond stinwulnte privale economia initiative,

IIAVING resolved lo conclude an aprecinent concerning Lhe encowragesments and
reciprocal pratection of investnent.

HEREDY IIAVE AGRELD as [oliows:

ARTICLE 1

For the purposc of this Apreement ::
l. “Invesler” menns, willy repard (o cach Party:

(a) any physical person Daving the nationality of tiat Pauty in occordance with

its legislation nnd regulations and who invests on the territory of the othier
Pariy.

() any legal person incotpurated or conslituled under the legisintion end

Tegulntions i force in tha tenitory of that Party and which invesls on tha
letrilory of the other Patiy.

2. “lnvestnemt™ wicans olf types of property volues which the Investors of either
Party shall invest on the territacy of cither Parly in conformity with its legislation
and regulations and it particular thongh not exclusively:

() invested properly, whether movable or immovabie end any property

rights;

(] monetary values as shares, stocks and other forms of participation in
companies,

{c) rights ol pledging far inoney invesled 1o operate economic values or for,

seivices having econemie value; and



(@ gt for busiwss activilies rendeted eccording lo |-:g|sl?lion and
1cpulations of contracts, including in purticular e rights for
explotation, claboration and exploilation ofnatural resowces,

Any alteration in the forn in which investuents are rerlised shall not
elleck ieir chameter as investment, on coudition tlat Uhis alleralion sholl be in
accordance wilki lepistation and regulntions of the concemed Patly.

3, “Rewms” mean profifs, interests, dividends, royaliics and fees.

4. “lenitory” weans, a5 tegards of each Py, Use lcnilory‘undcr ils sovcn:igl_uy
including adjacent scas and submaine aren and other scaside spanes over wlich
the Parly proctise, in accendance with intenational law, sovercign rights or
jurisciction.

ARYTICLE 2
1. Lach Party shall encouroge investors of Uie other Party to invest on its {eratery,
and in accordance will ils Jegislation, adinit such invesuments.
2. Investments ofinvestors of cach Party shall, at all tines, enjoy full and adequate
protection and sceusity in the leniitory of the other Party.
ARTICLE ]
1. Tach Pawly shiall ensure o fair and equitable Ueatinent excluding discrimination

measures preveating from managemcnt, use, enjoynient and disposing iwvestmenls, for the other
Paily’s invesunenls on its {etritory.

2. The treabneit budicated in parogroph (1) of the present Article cannot be less
fovourabla thon Ut gmnted to its own or any thitd country investors for mvestments and
aclivities, whichever is the miost favourable.

3 In accordance with the legislation and regulations of both Partics reloting o
eniry, sojoum and employment of oliens:

(a) lnvestor of either Pasty shall be pemiilted lo enter and remain on the

temitory of We olher party for purposes of establislirg, developing,
administering o1 advising on Uie operation of an investnent,

(D) Icpal persons legally constituted under the legisiation and tegulalions of one
Parly, ond which are inveslors of Uhe other Parly, shall Lo permitled to
cploy managemenl and tecluical personnel of Uheir choice,

4 The uealment of most favourable nation granted in accordance with paragraph

(2) of the present Asticle shall not be agpticd lo favowrs pranied or to be granted Ly the Perly in
future:

(® in cormection with paslicipation in cuslows unions, common mazkets, fee
tracle arens o1 any othier form of regional economio crganisation;

() on tlie basis of a double loxation prevention sgreement. or any otlrer
intemational agreement relating to taxation,

ARTICLE 4

Invesiments of ailher Parfy cstablished on the other Party’a torritory aheil not bo subjeot
for nalionalization or measurcs of sinilar efleet (ieteinafler referred to as “Natjonalimtion') except
for eases wlien such measures are taken in public inletests ny stipulated by legislilion, in a non-
discdminatory mansier, and upon payment of prompl, adequate and effective cosopensation.
Compensation shall be equivalent to the real value of lhe investuent immedintely belors e
niensures of nalionalization are lakeu or became known by the public.

ARTICLE 5

Ench Party sholl permit to the oflier Parly’s investors free tranafer of
(a) rclams,



(L) sunis paid ofl for leans regnintly contractad,
(¢) proceeds fiom patial or full liquidalion or sale of investments;

(@) apprapsintzd quolns of salatics, woges mul other remuncrations camed by
those naticnals of a Pty laving reccived penuission for enploynient
commeeled with invesurents ot the teintory of the other Parly,

(€) compansaion pursvat o Auticle (4) of Ue present Agreemen;
(D paysents mising Gom wvestinent disputes,

The bonsfer  will be wade wilhout indue delay into eonvortible
currency, at lhe oflicial mle of ¢xchangs applicable a1 the date of bansfer under

procedares provided by legislntion and zegulalion of the concemned Party end
afler payment of all refevanl taxes and duties,

ARTICLE G

Dispute between one of the Parties and an investoc of the olher Parly, arising [L:om
fvestnent, mcluding disputes over measwes, conditions or p:ocedunfs of cmnpm'_saumx,
payments ~Mall be sellied; preferably, Unough negotialions. In casc & dispute is not reselved in that

mianner witlun si; inonths Gom the date i has been adsed by vne of the parics, the dispute may
e submitled, ol ie choice, ol invesler to:

(1) tie national jmisdiction of the Paly hosting the investnent.

() one of Uic infemntianal organs of atbitration recognized bry the P'arlies.

() a1 Ad lloe court of abitration laid down under the Asbitration Rules of

Procedhte of the United Nations Conunission fog liternaliono! Trale Law
(UNCITRAL).

Onee investor has subitted disputes Lo Me juisdiction of the hosting Party, or

Lo the inlemational organs or ad hioe court of atbitration, the choice of one of the
proceduces shall be fnal.

ARTICLET

§. Disputes belween the Tatlics conceming fhe interpretation ot application of this Agreement
should, il passible, be rellied though the diplomatic chainel.

2. 1l a dispule Lelwean the Pastics cawwl Wios be seltded | it shall upon the requrest of cither
Parlics be subinitied 1o an nrbital bibumal

3. Such arbitral tribunal sliall be consliluted for cach individual caso in the following way:
within wo mmonths of the reecipt of the request for arbilralion , eoch Party shall appoint one
wcmber of the tribunal. Those twe members shall then select a thitd member, who is a natienal of

a lhisd state, a5 Chainman of the tibunal within lwo months from the date of appointment of tho
olher (wo menibers.

4. If wilhin the periods specificd in pungraph (3} of tis asticle the necessary appoinlments
hav¢ not been mads, eithicr Pty nisy, in the nbaenos of any other sgrecmant, invita the Genond
Scerclary of Uhe Uniled Nations Organisation to make the necessary appointments. If tha General
Secrelary is o natenal of cither Paily of if he is otherwise prevented from discharging the said

[unction, lhe Deputy General Sceretary next in serdority who is iiot a national of eitlier Party shall
be inviled 1o make the necessy appolilments,

5, The arbilml uibunal shall reach its decision by a majotity of voles. Such decision shall be
binding on Loth Parties. Each Pasty shall bear the cost ofits own member of {hie tibunal and of its
sepresentation in the srbitral proceedings; \he cost of Uie Chaitmmn und the remaining costs shall
be bome D equal parts Uy (e Partics. The tibanal may, howeyer, in ils decision direct that a

luigher proportion of costs shall be bome by one of tie lwo Partics, and this award shall be binding
o bolls Pastics. The Uibunal shall drterming its own proceduse.



ARTICLE 8

I one Party, makes a payment under an indeninity given in respect of on investinent in
the ledtory of the ollier Pasty, the lalter Paity shall recopghize the nssignaient o the fonuer Parly
of all rights and obligalions of the Paity indewmificd and Uic right of the lonmer Party to cxercise

such rights and assune snch obligntions by vittue of subtogation, in e same condilions as the
Party indennufed.

ARTICLE 9

The present Agrecment shiall be applicd to all ivestnenls realised on the tesritory of either Pary in
confonmily with its legislation and reguilations aller ils entry bile force.

ARTICLE 10

The presenl Agreciend shall inifer into force on the Gith day after the Parties nolily each
other on fulGliment of Wieir necessary constilulional procedures 1o that end.

‘The present Agreement shall sermain valid for ten (10) years and may be tenuinated
tirough notification by cither of the Partics one years before the date of expiry.

In relaton o invesunenls realised before the dote of tenuinalion of the present

Agracinent, provisions of Articles (1) to (%) shall remnin valid for further ten (10} years aller that
dale.

Done at Islamabad.an. 18-4=0290, in tvo originals, cach in english ond arabio
lanpunpes, Loth texts being cqually valid.

For the Govenuent of For the Govenunent of

Uie Islamic Republie of Pakistan Uwe Republic of Tunisia,
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JAVED TALST—"
SECRETARY
ECONOMIC AFFAIRS DIVISION

SAID BEN MUSTAPHA
SECRETARY OF STATE FQR
FOREIGN AFFAIRS



